
Za dobro voljo

Nesreča v sreči.

Po vročem pesku hodi V nahrbtnik jajce stlači,
naš črni mož in sodi, gorkoto dela kači,
da jajce to je <noja last; ki v jajcu skor se je skotila,
a padel je v nevarno past. lupino kmahi razdrobila.
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Zdaj ernec dremlje, nič Be pazi, Mož nosil je zalego v torbi
ko izpod zglavja se priplazi nevarne kače, ki je v borbi,
zverjad nemarna Jcakor zmaj; da se izmota \z lupine;
da le prebudil bi se vsaj! z njo še nosilca kvišku rine.

m [^&f7 ^^'Vj- , \ I 1 1/ J ^/\-J

K~ Se končno črnec le piedrami, S težavo se osvobodi,
^ K ko v zraku že caplja z nogami. pa slabo spet se rau godir
^ v Prestrašen na ves glas zaviče, Na tla telebne kakor klada,
^m saj kača že v obraz mu siče. na trnje kakta se nabada.

V Igra z (vrtečim se) obročem. kadar pride vrsta nanj, in tocke, fci iih
E posamezniki dobe, se prištejejo k do-
I Ta igra obstoji v tem, da se vrže pa- tičnemu taboru. Število teh točk pa mora
E lioa skozi vrtefei se obroč. Igraki za- znašati 100.
¥ vzamejo mesta v razdalji poldrugega
r metra na enem koncu igrišča. Vsak ima j »Mornarji iii krokodili«.

majbno pahco. Eden lzmed lgralcev se °
postavi na konec (ki si ga lahko sam iz- j M r a z d e i j e l l i v dve skupini:
bere) ^grisca m vtze obroc (,ki pa m m a m 0 ? n a r ) i i n ^ ^ ^ ( e na izmed akupin
leteti y ravm crtiK v razdalji treh do n a j i m a

J
 k o t z n a m e n j e k a k o e e p i c 0 ; o v r a t -

petih metrov od crte, za katero stoje n i ^ ^ . t r a k n a r
J

a k a v l ? i n ^ ^ 0 » , .
1 S C1- Razvrste se naj tako, da je vedno mornar

Ko se obroč prikotali mimo i^ralcev, poleg krokodila.
skuša vsaik za^nati palico skozi obroč. Če G l a Y n t t Oseba v igri mora biti dober in
« uspe!. se steie za eno tocko. PTVI, ki t pripovedovalec. Pripoveduje naj

daseze 21 iock, dobi igro. k ^ k o ^ ^ ^ ^ , z g o d b o „ firodolomstvu, .
Če je veliko število igralcev, se igralci kjer se nahajajo mornarji v spoprijemu

porazdele v dva tabora, ki se postavita s krokodili; visakokrat, kaidar omeni go-
drug proti drugemu. Vsak tabor igra, vornik besedo »mornar« odnosno >kro-
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kodil«, se morajo igralci teh imen pri- Govornlk mora pripovedovati zgodbo
kloniti, nasprotniki pa jih mbrajo (pred ta>ko, da štedi z razočaranjem, n. pr. da
tera) zagrabiti. se izogne pričakovani besedi s teni, da jo

[gralec, ki se napačno prikloni (da torej nadomesti z izrazom, ki znači isto (v tem
zamenjava mornarja s krokodilom), ali primeru se ini treiba prikloniti!).
katerega zgrabi nasprotnik, prcden se Kdor ostane goepodar bojnega polja, ta
prikloni, je izključeu iz igre. zmaga.


